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Nr. 31554/07.07.2021

RĂSPUNS LA SOLICITARILE DE CLARIFICĂRI

Ca urmare a solicitarii primite de la un operator economic, vă transmitem urmatoarele clarificari:
1. Întrebare: Cate pagini estimati ca vor fi in/din limba sarba?
Răspuns: Estimam ca in limba sârbă va fi tradus ghidul in forma inițială - 100 pag - din romană in sârbă In aceeași măsura, aceleași 100 pag vor fi traduse din romană in engleză Ulterior, începând cu luna septembrie vor fi traduse capitole suplimentare, pentru varianta finala a ghidului - aprox 150 pag romană - sârbă și romană - engleză Totodata, vor fi traduse 3 categorii de rapoarte prevăzute in proiect: aprox 10 pag / raport, in jur de 30 pag de tradus romană - sârbă și romană- engleză
2. Întrebare: 2. Cat la suta din documentele ce necesita traducere sunt deja intocmite si se pot transmite spre traducere?
Răspuns: Prima varianta a ghidului, cele 100 pag, vor fi gata la finalul lunii Iulie și necesita a fi traduse pana la jumătatea lunii August. Rapoartele vor fi gata: unul in Octombrie și celelalte doua in final de Februarie 2022. Ultima varianta a ghidului, completările de 150 pag in plus fata de cele 100 inițiale, vor fi gata pana in final de Februarie 2022. 

3. Întrebare: Pentru termenul de 10 zile calendaristice se va transmite mai mult de 1 document la tradus?
Răspuns: Pentru termenul de 10 zile e posibil sa se trimită mai mult de un document de tradus, dar nu dintre cele voluminoase, ci dintre materialele promoționale care pot avea 1-2 pag / material.


[image: ] (
Cooperation beyond borders.
Interreg-IPA Cross-border Cooperation Romania-Serbia Programme is financed by 
the European Union under the Instrument for Pre-accession Assistance (IPA II) and 
co-financed by the partner states in the Programme.
)	

image1.png
iiterreg -iIFPFA Cbo
Romania- Serbia = = oo

Press release




image2.png
[PA RORS 406




